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第 38/2020號行政長官公告

鑑於中央人民政府命令在澳門特別行政區執行聯合國安

全理事會關於中非共和國局勢的第2127（2013）號、第2134

（2014）號、第2196（2015）、第2262（2016）號、第2399（2018）

號、第2454（2019）、第2488（2019）號、第2507（2020）號及第

2536（2020）號決議；

安全理事會第2127（2013）號決議所設委員會於二零二零年

八月五日更新了受上指第2127（2013）號及第2134（2014）號決

議制裁措施影響的個人和實體名單；

本次公佈的制裁名單含蓋上述委員會至二零二零年八月五

日作出的所有更新，並取代透過第99/2014號行政長官公告公佈

的版本；

按照中央人民政府的命令，行政長官根據第3/1999號法律

《法規的公佈與格式》第六條第一款的規定，命令公佈聯合國安

全理事會關於中非共和國局勢的第2127（2013）號決議所設委員

會擬定並維持名單的中文及英文原文。

二零二零年十二月七日發佈。

行政長官 賀一誠

Aviso do Chefe do Executivo n.º 38/2020

Considerando que o Governo Popular Central ordenou a 
aplicação na Região Administrativa Especial de Macau das 
Resoluções n.os 2127 (2013), 2134 (2014), 2196 (2015), 2262 
(2016), 2399 (2018), 2454 (2019), 2488 (2019), 2507 (2020) e 
2536 (2020) do Conselho de Segurança das Nações Unidas re-
lativas à situação na República Centro-Africana; 

Considerando igualmente que, em 5 de Agosto de 2020, o 
Comité instituído nos termos da Resolução n.º 2127 (2013) do 
Conselho de Segurança actualizou a lista das pessoas singu-
lares e entidades sujeitas às medidas sancionatórias impostas 
pelas referidas Resoluções n.º 2127 (2013) e n.º 2134 (2014);

Mais considerando que a Lista de Sanções ora publicada 
integra todas as actualizações efectuadas pelo referido Comité 
até 5 de Agosto de 2020 e substitui a versão publicada através 
do Aviso do Chefe do Executivo n.º 99/2014;

O Chefe do Executivo manda publicar, nos termos do n.º 1 
do artigo 6.º da Lei n.º 3/1999 (Publicação e formulário dos 
diplomas), por ordem do Governo Popular Central, a Lista es-
tabelecida e mantida pelo Comité instituído nos termos da Re-
solução n.º 2127 (2013) do Conselho de Segurança das Nações 
Unidas, relativa à situação na República Centro-Africana, nas 
suas versões originais em línguas chinesa e inglesa.

Promulgado em 7 de Dezembro de 2020.

O Chefe do Executivo, Ho Iat Seng.
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Extractos de despachos

Por despacho da signatária, de 6 de Novembro de 2020:

Ng Pek San — renovado o contrato administrativo de provi-
mento, pelo período de um ano, para o exercício de funções 
de técnica superior de 1.ª classe, 1.º escalão, no Gabinete do 
Chefe do Executivo, nos termos dos n.os 2 e 3 do artigo 4.º e 
n.º 1 do artigo 6.º da Lei n.º 12/2015 (Regime do Contrato de 
Trabalho nos Serviços Públicos), a partir de 20 de Dezem-
bro de 2020.

Por despachos de S. Ex.ª o Chefe do Executivo, de 9 de 
Novembro de 2020:

Tam Ka Wa e Cheang Sau Iun — renovadas as comissões de 
serviço, pelo período de um ano, para o exercício do cargo 
de adjunta do Gabinete do Chefe do Executivo, nos termos 
dos n.os 1, 2 e 4 do artigo 18.º do Estatuto do Gabinete do 
Chefe do Executivo e dos Secretários, na redacção vigente, 
a partir de 20 de Dezembro de 2020.

Chan Hoi Fan, Cheong Chok Man, Chan Sao Iok, Lei Angela 
Tsun Hwa, Loi I Man, U Man Fong, Lam Wai Lon, Lau 
Ioc Ip, Cheong Kok Kei, Leong Man Ioi e Tam Sio Kuan —
renovadas as comissões de serviço, pelo período de um ano, 
para o exercício do cargo de assessor do Gabinete do Chefe 
do Executivo, nos termos dos n.os 1, 2 e 4 do artigo 18.º do 
Estatuto do Gabinete do Chefe do Executivo e dos Secre-
tários, na redacção vigente, a partir de 20 de Dezembro de 
2020.

批 示 摘 錄

透過簽署人二零二零年十一月六日批示：

吳碧珊——根據第12/2015號法律《公共部門勞動合同制

度》第四條第二款、第三款及第六條第一款的規定，其在行政長

官辦公室擔任第一職階一等高級技術員的行政任用合同，自二

零二零年十二月二十日起續期一年。

透過行政長官二零二零年十一月九日批示：

譚嘉華及鄭秀賢——根據《行政長官及司長辦公室通則》現

行文本第十八條第一款、第二款及第四款的規定，其擔任行政長

官辦公室私人助理的定期委任，自二零二零年十二月二十日起續

期一年。

陳海帆、張作文、陳秀玉、李春華、呂綺雯、余文峰、林偉倫、

劉玉葉、張國基、梁敏蕊及譚少筠——根據《行政長官及司長辦

公室通則》現行文本第十八條第一款、第二款及第四款的規定，

其擔任行政長官辦公室顧問的定期委任，自二零二零年十二月

二十日起續期一年。


